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BRAZIL RELEASES LIST OF LICENSED PRODUCTS 


Provisions Made for  Shipinents Enroute 


WING to the numerous inquiries concerning the 

extent of the new licensing law governing im- 
ports into Brazil of luxury and non-essential items, as 
imposed by the Brazilian Foreign Office and the Min- 
istry of Finance, March 27, the BraziLian BULLETIN is 
publishing in this issue the entire text of the regula- 
tion as released by the Consulate General of Brazil 
in New York. 

The regulation, which comes under the Import Li- 
cense System established by Regulation No. 7 of Janu- 
ary 22, 1945, discusses fully the list of licensed articles, 
the manner in which air express shipments in lieu of 
consular invoices will be accepted, and the exceptions 
permitted under the law. 

The text of the regulation, bearing serial number 
110, is as follows: 

Effective immediately Brazilian Consulates may no 
longer legalize any documents, such as Consular and 
Commercial Invoices and Airway bills, relating to the 
products affected unless accompanied by the respec- 
tive Brazilian Import License. These licenses are is- 
sued by the Export-Import Bureau of the Banco do 
Brasil in Brazil, on application by the Brazilian firms 
who, on their receipt, forward them to shippers for 
presentation with consular documents, as outlined 
above. 

Air Express Shipments 

As airway bills are accepted in lieu of Consular In- 
voices, it is of the utmost importance that the descrip- 
tion of the shipment, the quantities and the values be 
typewritten in detail in the airway bill. If the space 
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provided should prove insufficient, copy of the com- 
mercial invoice must accompany it. If this is not done, 
the airway bill will be rejected by the Brazilian Con- 
sulate, which would result in offloading at port of 
embarkation. 

The original license must accompany the consular 
invoice or airway bill and it is suggested that shippers 
have photostatic copies made of the license, for their 
own protection, thus having all pertinent data avail- 
able should the need arise for securing an extension or 
a duplicate of the license from Brazil. 

If the shipment under license is partial against a 
particular license, this fact will be noted on the ori- 
ginal license by the Brazilian Consulate, which will re- 
turn the license to the shipper. On air express ship- 
ments, the import license will be returned to the 
shipper at his risk, provided a stamped, self-addressed 
envelope accompanies the license. If this envelope 
does not accompany the license, the license will be re- 
tained by the Brazilian Consulate and it can be re- 
trieved by the shipper against proper proof which 
must include the number of the airway bill for identifi- 
cation. When the shipment covers the full amount of 
the license, the license will be retained by the Bra- 
zilian Consulate and will not be retrievable by the 
shipper. For subsequent partial shipments under a 
license, the original license must accompany the con- 
sular invoice or airway bill of the second, third, or 
more shipments permitted under the license. In each 
instance the amount of the shipment will be noted on 
the license by the Brazilian Consulate and the return 
of that document to the shipper will follow the pro- 
cedure outlined above. 


Exceptions 

Effective immediately shipments of materials and 
commodities requiring import licenses under Regula- 
tion No. 110 may be effected from seaboard (depar- 
ture of carrier) prior to and including May 29, 1947, 
provided the order for such materials and commodi- 
ties was placed by the Brazilian firm prior to March 
29, 1947, and further provided that, in the opinion 
of the Brazilian Consulate, the quantities involved are 
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not excessive, that is to say, not excessive within the 
meaning and intention of the regulation. 

While this exemption exists, it will be necessary for 
exporters and shippers, when presenting their con- 
sular invoices, to attach thereto the original order 
from the Brazilian firm, which order must be clearly 
marked as to quantity and value shipped, whether 
complete, or partial, and balance, if any, open there- 
under. The same procedure applies to air express ship- 
ments, in that orders must accompany the airway bills 
and the handling of such cases follows the same pro- 
cedure as above. 


Other Products 
Existing requirements for Brazilian Import Licenses 
for items such as rubber products, jute and used in- 


dustrial machinery continue in effect as heretofore, 
and exporters and shippers not yet familiar with the 
procedure governing such items are advised to secure 
circulars, detailing requirements, at the Consulate. 
Shippers and exporters have repeatedly been cau- 
tioned NOT to disregard Brazilian Import License re- 
quirements and to refrain from making shipments un- 
less licenses are not only in their possession, but agree 
as to quantity, value and validity. Expiration dates of 
licenses, if it becomes necessary, may be extended only 
through application at the Export-Import Bureau of 
the Banco do Brasil in Brazil. Discrepancies should be 
amended prior to effecting shipment if heavy fines are 
to be avoided. Likewise, where used industrial ma- 
chinery and equipment is involved, visaed inspection 
certificate should be secured prior to its shipment. 


LIST OF PRODUCTS SUBJECT TO IMPORT LICENSES 


Leather 
Upper leather, 
Cattle, side upper: 
0300.00* Grain, black 
0301.00 Grain, other 
0302.00 Splits, finished 
0303.00 Splits, wax and rough 
Calf and kip: 
0304.10 Sides, black 
0304.20 Whole skins, black 
0305.10 Sides, other 
0305.20 Whole skins, other 
0307.00 Sheep and lamb (include 
shearlings and cabretta) 
Goat and kid: 
0308.00 Black 
0309.00 Other 
0311.50 Deer and elk 
0311.90 Upper leather 
Patent upper leather: 
0312.10 Cattle 
0319.50 Other: 
0319.50 Goat and kid 
0319.50 Sheep and lamb 
0319.50 Whole calf and whole kip 
Other patent upper 
leather (specify kind) 
Lining leather: 
0321.00 Sheep and lamb 
0323.00 Other lining leather: 
0323.00 Calf and kip lining leather 
0323.00 Cattle lining leather 
0323.00 Goat and kid lining leather 
0323.00 Other lining leather 
0324.00 Sole leather 
Boot and shoe cut stock: 
0327.00 Soles, outer 
0328.00 Other cut stock: 


*Schedule B numbers as released by the U. S. Department of 
Commerce 


0528.00 
0528.00 
0328.00 


Calf and kip 
Cattle 
Goat and kid 
0328.00 Sheep and lamb 
0328.00 Other cut stock 
0330.00 Belting leather 
0332.10 Sole, welting and belting leather offal 
Glove and garment leather (hat leather included) : 
0336.50 Sheep and lamb (include shearlings and 
cabretta) 
Pig and hog (include leather made from 
peceary and carpincho skins) 
0339.50 Other (include cattle, calf and kip, goat 
and doeskin; specify kind) 
0339.50 Cattle 
0339.50 Goat and kid 
0339.50 Other glove and garment leather 
0353.00 Upholstery and automobile leather 
0353.00 Cattle 
0353.00 Other upholstery and automobile leather 
0356.50 Case, bag and strap leather (include hand- 
bag leather) 
0356.50 Case, bag and strap leather 
0356.50 Handbag leather: 
0356.50 Sheep and lamb 
0356.50 Cattle 
0356.50 Goat and kid 
0356.50 Other handbag leather 
0357.00 Reptilian and aquatic leather, for all pur- 
poses (include alligator, snake, lizard, 
shark, etc.) 
0359.00 Leather and tanned skins, n.e.s. 
0359.00 Packing leather 
0359.00 Other leather and tanned skins 


0338.50 


Leather Manufactures 
0600.00 Leather welting 
Boots, shoes and other footwear with leather uppers: 
Boots and shoes Men's: 
0645.10 McKay sewed 
0645.30 Welt 
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0645.40 
0645.90 
0646.00 


Stitchdown 
Other 


Youth’s and boys’ 


Women’s and misses’: 


0647.10 
0647.30 
0647.40 
0647.50 


0647.95 
0648.00 
0650.00 


McKay sewed 

Welt 

Stitchdown 

With cemented soles (compo, argo, stuck- 
on, etc.) 

Other . 

Infants and children’s 

Slippers and moccasins for housewear, all 
leather. 


Boots, shoes and other footwear, with uppers of ma- 
terials except leather (include evening slippers, bal- 
let slippers, house slippers of felt and artificial lea- 
ther, beach sandals and other footwear with fabric 


uppers) : 


0656.10 
0656.90 
0659.00 


0650.00 
0685.10 


Leather soled 

Other 

Discontinued models, old styles and sec- 
ond-hand shoes. 

Leather belting, new 

Harness, saddlery and whips 


Cotton Manufactures 

3084.00 Tapestry and other upholstery and dra- 

pery materials, plein Jacquard and 
dobby-woven 

3181.00 Curtains and draperies (include cotton 


shower bath curtains) 


Vegetable Fibers 
Vegetable fibers, unmanufactured: 
$205.03 Flax 
3399.88 Flax, yarns 
3419.01 Flax twine and cordage 


Wool Manufactures 
Carpets and rugs of wool 


Silk 
Tram, organize and hard twists 
Spun silk 
Sewing, embroidery and crochet silk 


3662.00 


3710.00 
3711.00 
5719.00 


Rayon, Nylon and Other Synthetic Textiles 


Piece goods, wholly or chiefly rayon and other syn- 
thetic fibers: 


Women’s and children’s handbags, pocketbooks and 








purses: 
0688.00 


Leather 


Card cases, change purses, wallets and similar articles: 


0692.00 


Leather 


Luggage and related articles (include suitcases, ward- 
robe, traveling, gladstone, club and pullman bags, 
hat and shoe boxes and other hand luggage, boxes. 
caskets, chests, baskets, rolls, brief cases and other 


cases): 
0695.10 


Leather 


Belts (worn on the person) : 


0697.10 
0698.90 


0699.00 


Leather 

Leather wearing apparel (include coats, 
hats, jackets, vests, skirts, leggings and 
puttees) . 

Leather manufactures, n.e.s.* 


Furs and Manufactures 


Furs, dressed or dyed: 


0753.00 
0737.00 
0744.00 
0749.03 
0749.98 
0753.00 
0758.00 
0759.00 


Fox, silver or black 

Muskrat 

Fur-seal 

Lamb and sheep 

Dressed or dyed furs, n.e.s. 

Fur wearing apparel 

Fur waste, fur pieces and damaged fur 

Fur manufactures, n.e.s. (include plates, 
collars and cuffs) 


Distilled and Essential Oils for Manufacture 


2280.00 





of Perfumes 


Blended, compounded or mixed perfume- 
flavor oils 


*Not elsewhere specified. 


3849.20 


5849.21 


3850.00 


3901.00 
3905.00 


3915.00 
3915.00 
1917.00 


« 
. 


5487.00 
5990.98 


5990.95 


6959.00 


6997 .00 


Soap: 
$710.00 
$712.00 
$715.00 


Upholstery and drapery fabrics wider than 
42”, woven (except pile) 

Upholstery and drapery fabrics wider than 
42”, woven (except pile) (quantity 
only) 

House furnishings, finished curtains and 

draperies, art squares and cushions 


Miscellaneous Textile Products 


Linoleum 

Felt-base floor coverings (include floor oil- 
cloth and Congoleum) 

Window-shade cloth 

Pyroxylin-coated or impregnated fabrics 

Coated or impregnated fabrics n.e.s. 


Gypsum and Manufactures: 

Plaster of Paris statuary 

Precious, semiprecious, synthetic and imi- 
tation stones, n.e.s. 

Other precious, semiprecious, synthetic and 
imitation stones n.e.s. 


Silver-Plated Ware 
Other (include tableware, other than 
knives, forks and steak sets, ornamental 
silverware and manufactures, n.e.s.) 
Gold manufactures, n.e.s. (include gold 
and gold-plated ware) 


Soap and Toilet Preparations 
Medicated 


Toilet or fancy 
Laundry 
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Powdered or fladed (include Lux, Fab, 
Chipso, Ivory Flakes, Beads, Rinso, 
etc.) 

8718.00 Shaving creams 

8719.00 Shaving cakes, powders and sticks 

8724.00 Scouring bricks, pastes, powders, soaps 

(abrasive type) and household washing 
powders (fat content not over 25%) (in- 
clude Bon Ami, Dutch Cleanser, Gold 
Dust, mechanic’s soaps, etc.) 

8729.00 Other soap 

8734.00 Dental creams 

8735.00 Other dentifrices 


8716.00 


Toilet powder: 
8740.00 Talecum powder in packages 
8742.00 Face and compact powder 


~ 


‘reams, rouges and other cosmetics: 

8750.00 Cold creams 

8751.00 Vanishing creams 

8752.00 Other creams, lotions and balms 

$755.00 Rouges 

8756.00 Lipsticks 

8757.00 Other cosmetics 

8759.00 Manicuring preparations 

8762.00 Depilatories and deodorants 

8765.00 Hair preparations (include shampoos, 
tonics, dyes, pomades, dressings, etc.) 

8766.00 Perfumery 7 toilet waters 

8770.00 Other toilet preparations (include bath 
salts, bleaches, astringents and similar 
preparations) 


Miscellaneous Commodities 
Watches: 

9581.00 With jewels 

9610.00 Paintings, etchings, engravings, statuary 
and antiques (include valuable manu- 
scripts) 

Jewelry and other personal articles: 

9620.00 Of solid gold or platinum (include men’s 
jewelry, women’s jewelry, cigarette cases, 
pocket cigar and cigarette lighters, com- 
pacts, powder and vanity cases) 

Other metals (silver, gold-filled, rolled-gold-plate, and 
base metal whether or not electro-plated) 

9621.00 Men’s jewelry (include rings, collar and 
cuff buttons, studs, tieclips, and holders, 
watch chains, watch bracelets and stick 
pins) 

9621.00 Containing diamonds or other precious 
stones 

9621.00 Of palladium 

9621.00 Other 

9623.00 Women’s jewelry (include rings, bracelets, 
bar pins, brooches, necklaces and ear- 
rings) 


9623.00 Containing diamonds or other precious 
stones 

9623.00 Of palladium 

9623.00 Other 

9626.00 Other articles (include cigarette cases, 
pocket cigar and cigarette lighters, com- 
pacts, powder and vanity cases) 


Jewelry and other personal articles: 
9626.00 Containing diamonds or other precious 
stones 
9626.00 Of palladium 
9626.00 Other 


All materials except metal: 

9627.00 Men’s jewelry (include rings, collar and 
cuff buttons, studs, tieclips and holders, 
watch chains, watch bracelets and stick 
pins) 

9628.00 Women’s jewelry (include rings, brace- 
lets, bar pins, brooches, necklaces and 
earrings) 

9629.00 Other articles (include cigarette cases, 
pocket cigar and cigarette lighters, com- 
pacts, powder and vanity cases) 

9635.00 Jewelry findings and parts (specify by 
name) : 

9635.00 Of solid gold, palladium or precious stones 

9635.00 Of platinum 

9635.00 Other jewelry findings and parts 

Buttons: 
9711.00 Of cellulose compounds, galalith and other 


9712.50 Of pearl or shell (include fresh-water and 
ocean pearl buttons) 


Molded products: 
9812.01 Of phenol-formaldehyde fabricated 
9812.03 Of methyl methacrylate fabricated 
9812.05 Of nylon 
9812.07 Of urea-formaldehyde fabricated 
9812.98 Of other synthetic gums and resins 


Other synthetic resin products: 
9813.01. Of phenol-formaldehyde fabricated, not 


molded 

9813.03 Of methyl methacrylate fabricated, not 
molded 

9813.05 Nylon products (include Exton bristle ma- 
terial) 

9813.07 Urea-formaldehyde products, fabricated. 
not molded 


9813.98 Other synthetic resin products 

9819.00 Manufactures of cellulose acetate n.e.s. 

9820.00 Manufactures of all compounds of cellu- 
lose 

9822.00 Toothbrushes 

9824.00 Toilet brushes 

9827.00 Combs 

9840.05 Beads and bead articles 

9840.98 Notions, cheap novelties and specialties 
N.€.s. 
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IMPROPER INVOICES BRING FINES 


In order to overcome technical obstacles in trad- 
ing between the United States and Brazil, American 
exporters are urged to make sure that consular declara- 
tions on Brazilian consular invoices are made out 
properly, according to word received here from the 
American Chamber of Commerce for Brazil. Failure of 
invoices to conform with customs regulations invari- 
ably subject the importer to heavy fines, resulting in 
depressing effects on future transactions. 

While acknowledging that the obligation to provide 
the correct consular declarations “rests with the im- 
porter,” the Chamber of Commerce officials declare 
that a great deal of difficulty would be avoided if ex- 
porters would assist by doing the following: 

1. Obtain the correct consular declaration for the 
customer by correspondence, if necessary, in cases 
where the customer neglects or fails to provide infor- 
mation on his own initiative. 

2. Make certain that the customer, in furnishing the 
declaration, has complete and accurate knowledge of 
the product, preferably from actual sample. 


Incident Cited 


In connection with this matter the Chamber of Com- 
merce cites an incident concerning a small consign- 
ment of plastic bags in which the customer was fined 
for having made out the consular declaration incor- 
rectly. 

The exporters in New York had offered these articles 
according to the manufacturer's leaflet, describing 
them as “plastic bags with colored trim.” The cus- 
tomer, when ordering extracted the consular declara- 
tion from this description, assuming that these bags, 
including the trim, were all plastic. 

On arrival of these goods, however, it has been found 
that the trim was made of silk. Hence a fine was im- 
posed by the authorities. 

Of course, the error was made by the customer, but 
greater familiarity by exporters with Brazilian customs 
tariff regulations, Chamber of Commerce officials say, 
would have helped the customer a great deal. 





TIRE PRODUCTION DOUBLES 


Tire production in Brazil has doubled since the 
period immediately prior to the war. The current an- 
nual output ranges between 700,000 and 800,000 units. 
Before the war total production scarcely reached 
400,000 units. 

At the same time, the number of cars in Brazil has 
diminished slightly though the demand on tires has 
increased by nearly 100%. This is explained by the 
fact that motor vehicles are carrying heavier loads, to 
make up for the fewer cars in operation, and are trav- 
eling longer distances, thereby accelerating the wear 
and tear on the tires. 

Shortly before the war there were 220,000 to 230,000 
motor vehicles in Brazil, of which approximately 120,- 
000 to 130,000 were passenger cars and taxis and the 
remainder comprised trucks of all types. At that time 
tires were replaced at the rate of a little more than two 
per year, as was the practice in other countries. Cur- 
rently, however, although the total number of cars has 
declined by about 10,000 to 20,000, despite the con- 
tinuance in car imports from abroad, tire replacement 
has gone up to four units per car, or double that before 


the war. 
* * * 


BRITAIN, U. S. AGREE ON RICE PRICE 

The United States and Great Britain have agreed 
to pay a higher price for the Brazilian rice crop for 
1945-'46, following an exchange of notes with Brazil 
on May 2, 1946. 

According to a recent decision of the Control Com- 
mission of the Washington Agreements, Brazil was 
given a 10,000 metric ton rice quota. 

The United States and Great Britain proposed, 
however, that this rice should come from the northern 


regions, such as Piaui, Maranhao and Para, which can 
be sold at Cr$150 per 60 kg. bag, F.O.B. from the 
ports of Parnaiba, Sao Luis and Belém. In view of the 
fact that the northern exporters would be greatly bene- 
fitted, the Brazilian Government agreed to the 


proposal. 
* * * 


LAW TO HIT USURIOUS PROFITS 

Ina move to reduce the high cost of living, President 
Eurico Gaspar Dutra has undertaken a series of meas- 
ures, among which is one calling for the reorganization 
of the Central Price Commission. At the same time the 
Minister of Finance has been instructed to draft plans 
to be made into laws for the regulation of profits in 
commerce and industry with a view of thwarting the 
trend to speculation. Hearings will be held in connec- 
tion with the proposed law to which all interested 
parties will be invited to give their views. 

The proposed law consists of 22 articles of which 
articles 1 and 3 are considered most important. 

Article 1 declares that prices totalling more than 
40% above that of the cost of the product, as set by 
the manufacturer, or of the price of origin of the im- 
ported articles, would be considered usurious. How- 
ever, expenses incurred in the process of transaction, 
would be allowed to be added separately. 

All profits in excess of the 40% stipulated by law 
would be collected by the Treasury Department to- 
gether with the income tax. 

Article 3 states that no more than three intermedi- 
aries (middlemen) would be allowed to participate in 
negotiations between the producer, or manufacturer, 
and the consumer. 

The broker, or wholesaler, would be entitled to half 
of the 40% profits outlined in Article 1 with the re- 
maining 20% going to the retailer. 
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ITEMS OF GENERAL INTEREST 


Brazil, U. S. Extend Babacu Pact 


The agreement with the United States governing 
the consumption of Brazilian Babacu nut and oil, 
originally concluded July 24, 1942, has been extended 
to June 30, 1947, according to the Ministry of Foreign 
Affairs. 

In the renewed agreement, which underwent modi- 
fication in some parts, Brazil agrees to reserve 5097 of 
its Babacu nut and oil production for the United 
States, while the other half would be made available 
for the domestic market. All surpluses stemming from 
the domestic market are to be offered to the Com- 
modity Credit Corporation. However, if this U. S. 
Government agency finds no need for the surplus 
Brazil is then freed from any additional restrictions as 
to the disposal of the products. 

The United States, on the other hand, besides agree- 
ing to acquire fully 50% of the total Babacu produc- 
tion also raised the purchasing price on Babacu oil 
from 11-1/10 cents (U.S. cy.) per pound to 12 cents. 
The price of the nut will be raised from $126.50 to $145 
per ton. 

* . * 


Rubber Exports Spiral 


Brazilian rubber exports in 1944 have nearly doubled 
the volume for 1939. Last year rubber exports have 
declined slightly but were still high as compared to 
eight vears ago. The following is the breakdown for the 


three periods: 


Year Tons Cr$1,000 

1939 11,805 56,680 

1944 21,192 365,839 

1946 18,159 267 767 
x * * 


Exports Gain in Value 


Exports in the first two months of the current year 
totalled 599,866 tons valued at Cr$3,690,407,000. This 
represents an increase of more than 95,936 tons with a 
value of Cr$1,379,764,000 over the same period in 
1946. This indicates that the average value by the ton 
is continuing to rise, having climbed from Cr$4,585 in 
the first six months of 1946 to Cr$6,152 for the same 
period this year, thus gaining Cr$1,567 or 34%. 


* * * 


Aluminum Production Rises 


Nearly Cr$90,000,000 have been invested in the con- 
struction of hydroelectric plants, aluminum factories, 
turbines and other electro-chemical enterprises in Ouro 
Preto. When the construction is completed the total 
outlay will have reached Cr$120,000,000. 

Brazil, which prior to the war imported 1,600 tons 
of aluminum annually, is now producing more than 
2,500 tons for the same period. Ouro Preto is expected 
to maintain its position as an aluminum center. 


Cattle Improvement Project 


The Ministry of Agriculture has been granted a 
special Cr$10,000,000 credit account for the purchase 
of several herds of prize bulls to improve the breed of 
domestic cattle. This project was approved in decree 
No. 9,664, dated August 28, 1946. 

The credit is to cover the following expenditures: 

Amount 
a) Purchase of cattle abroad Cr$4,712,000 
b) Purchase of cattle in Brazil, principally 


the Zebu 3,700,000 
c) Disease preventative measures to control 

anaplasmosis and mange 673,260 
d) Shipment of cattle (freight, installation, 

feeding, etc.) 914,740 


Of the countries in which cattle purchases will be 
made Holland will receive the largest order, totalling 
Cr$1,691,000. The rest are as follows: France, Cr$356,- 
000; Switzerland, Cr$963,000; United States, Cr$387,- 
000; Argentina, Cr$1,130,000; England, Cr$185,000. 

These animals will be resold to cattle ranchers at 
cost, either in cash or on a loan basis. This project will 
get under way immediately. The Minister of Agricul- 
ture has already extended Cr$6,000,000 to the director 
of the Division of Animal Production. 


* * * 


Record Car Order 


The Estrada de Farro Central do Brasil (Central 
Railroad of Brazil) has placed an order with the Budd 
Company of Philadelphia for the construction of 68 
modern, steel, passenger railroad cars. This order is 
believed to be among the largest ever made by a for- 
eign company in the United States. 

The cars will include sleepers, diners, coaches, as 
well as those for baggage, lounge and mail. 

Meanwhile, according to word from the Sao Paulo 
Federation of Industries, plans are being completed 
for the construction of 4,000 railway cars in Brazilian 


factories. 
* * * 


Brazil-Bolivian Railway 


Construction of the railroad linking Corumba, in 
Brazil, and Santa Cruz de la Sierra, Bolivia, is pro- 
gressing satisfactorily, according to information made 
public by the mixed commission comprising congres- 
sional representatives from both countries. More, than 
300 kilometers, or nearly half of the total length of the 
line (630 km.) have already been completed despite 
the shortages in labor and materials. 


* _ * 


Lift Ban on Fruit Export 


The Ministry of Finance has lifted the ban on the 
export of fresh fruit from Brazil. 





ti ee Ce 


e 


of 


e 


it 
ll 


rr 














TRADE OPPORTUNITIES 


The Brazilian Government Trade Bureau has received the following inquiries from businessmen in Brazil, 


|—_——— who desire to export or import the products listed below. We suggest that the parties interested write 


directly to these firms, via airmail, ‘as: well as to this office, at 551 Fifth Avenue, New York 17, N. Y. 


The Following Brazilian Firms 
Wish to Export to the United States: 


Hides and Skins—F. Joe! & Cia., Caixa Postal 76, 
Parnaibé, Piau/, Brazil. Cable address: 'WERA- 
MOS." 


High Quality Ceara's Typical Handmade Laces 
and Embroideries for Home Uses and Linen 
Dresses, including Dinner and Tea Sets; Laby- 
rinths; Cross Point; Filets; Blouses; Handker- 
chiefs; Gloves; Collars and Quilts, ete.—Nubia 
Mendes Mattos, Caixa Postal 390, Fortaleza, 
Cearé, Brazil. Cable address: 'RAIMATOS.'’ 


Cumaru; "Jaborandi” Leaves (Medicina! Plants); 
Sesame (Sesamum)—Durval Gongalves, Rua 
Sao Pedro 1860, Teresina, Piaui, Brazil. Cable 
address: ''PELES."’ 

Honey — Sociedade Técnico-Exportadora Ltda., 
Rua 15 de Novembro 200, 19° Andar, Sao 
Paulo, Brazil. Cable address: ''TECNICOM."’ 

Linen Yarn—Organizagdo ‘‘Silto' Silveira & 
Souto, Rua Pantaledo Telles 88, Pérto Alegre, 
Rio Grande do Sul, Brazil. (Samples of this yarn 
may be seen at this office.] 

Quartz Crystals and Calcite—\ltamar Monte- 
negro, Rua 24 de Maio 491, Sob., Rio de 
Janeiro, Brazil. 


The Following Brazilian Firms Wish to 
Import from the United States: 


Radios; Refrigerators; Textiles; Costume Jewelry; 
Toys; Raincoats; Household Appliances; Plas- 
tics; Radio Parts and Accessories; Beverages; 
Bicycles; Motorcycles; Fountain Pens; Lamps 
and Lamp Shades; Razors; Jeeps; Fire Arms; 
Meat Choppers and Slicing Machines; Novel- 
ties—José Lourenco da Silva Filho, Praga D. 
Luiz de Brito 399, Vitéria de Santa Antao 
Pernambuco, Brazil. 

Hardware; Phonograph Records; Plastic Novel- 
ties; Metal or Plastic Toys (Mechanical and 
otherwise); Novelties; Religious Articles—Rep- 
resentagoes Olidag Ltda., Caixa Postal 774, 
Belo Horizonte, Minas Gerais, Brazil. Cable 
address: ''OLIDAG."' 

Singer Sewing Machines (Rebuilt)—Genuino de 
Magalhdes, Rua Paraizépolis 574, Belo Hori- 
zonte, Minas Gerais, Brazil. 

Woodworking Machinery (for furniture and toy 
manufacturing) including Vices, Circular Saw, 
Drill Machines, etc. — Alfredo Thiel, Caixa 
Postal 362, Pdrto Alegre, Rio Grande do Sul, 
Brazil. 

Fire Arms and Ammunition—Antonio Boito Sob- 
rinho, Rua Julio de Castilhos 812, Nova Prata, 
Rio Grande do Sul, Brazil. (Please send cata- 
logues and price lists.) 

Cement; Barbed Wire; Industrial Engines; Con- 
struction Material and Equipment—Paulo Car- 
neiro da Cunha, Caixa Postal 23, Teresina, 
Piauf, Brazil. Cable address: "CARNEIRO." 

Tin Plates—Viuva Angelo Corsetti & Filhos, Rua 


Corone! Flores 609, Caxias do Sul, Rio Grande 
do Sul, Brazil. 


Aeronautical Instruments and Material—Stetfan 
de Somogy!-Schill, Av. Franklin Roosevelt 84, 
Suite 204, Rio de Janeiro, Brazil. Cable ad- 
dress: 'DESOMOGYL." (This firm wishes to 
receive quotations, delivery time, manner and 
costs of transportation, including air express 
catalogues and information about U. S. Surplus 
property.) 

Photographic Novelties (such as movie star 
photos, postcards pin-ups, enlargements, re- 
ligious pictures, luminous pictures, etc.)— 
Eduardo Romcy, Caixa Postal 744, Belém, 
Para, Brazil. 

Nylon Hosiery; Vinylite and Lucite Articles— 
Alberto Pereira & Cia. Ltda., Rua Jodo Alfredo 
85, Belém, Pard, Brazil. Cable address: ''PER- 
FUME." 

Washing Machines; Dry Cleaning Machines; 
Pressing Machine; Machinery for the Manu- 
facture of Candy—Lourenco Simdes, Caixa 
Postal 6, Propridé, Estado de Sergipe, Brazil. 

Chemical and Pharmaceutical Products—Americo 
Teixeira Guimaraes Neto, Avenida Tocantins 
244, Belo Horizonte, Minas Gerais, Brazil. 

Ball Bearings for Woodworking Machines (SKF 
Type, Catalogues Nos. 22,314, 22,318, 22,218, 
6,218)—Fritz & Cia. Ltda., Caixa Postal 89, 
Carasinho, Rio Grande do Sul, Brazil. Cable 
address: ''FRITZ." (These bearings are for saw 
mills.) 

Material for Piano and Organ Manufacture— 
Carlos Koehler, Avenida Marechal Mesquita 
293, (Therezopolis), Pérto Alegre, Rio Grande 
do Sul, Brazil. 

Farm Machinery; Tractors; Harvester and Sepa- 
rator Machines; Seeder; Diesel Engines (6 h.p. 
to 60 ae Trucks; Automobiles; Motorcycles; 
Bicycles; Steel Plates (Galvanized and black); 
Wire in General; Radios; Refrigerators; Hard- 
ware; Tools; Cutlery—Alaggio & Cia., Rua 7 
de Setembro 1249, Cachoeira do Sul, Rio 
Grande do Sul, Brazil. Cable address: ' ALAG- 
GIO." 

Grapes; Apples; Crackers; Milk {in powder); 
Photographic Cameras and Films—Reginaldo 
Lima & Cia., (Agencia de Representacgdes 
"RATAPLAN"), Caixa Postal 516, Fortaleza, 
Cearé, Brazil. Cable address: ''RATAPLAN.' 

Radios; Phonographs; Refrigerators; Playing 
Cards; Cotton and Silk Yarns; Used and Re- 
conditioned Automobiles and Trucks — Onia 
Organizagao Nacional de Intercambio Ameri- 
cano, Rua Béa Vista 15, 7° Andar, Sala |, Sao 
Paulo, Brazil. 

Steam Engines; Galvanized Iron Pipes; Iron 
Plates; Barbed Wire; Tin Plates; Wood Saw 
Blades; Tools in General —Intercambio Sul! 
Brasil, Ltda., Avenida Graga Aranha 206, 3° 
Andar, Salas 306/308, Rio de Janeiro, Brazil. 
Cable address: ''RESUBRA."’ 
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TRADE OPPORTUNITIES 








Industrial Machinery; Automobiles; Refrigerators; 
Paper; Chemicals—''Italbraz'' Sociedade Téc- 
nica Brasileira de Industria e Comércio Ex- 
terior Ltda., Caixa Postal 2072, Sdo Paulo, 
Brazil. 

Radios; Refrigerators; Electrical Appliances; Bi- 
cycles; Motorcycles; Tools; Hardware; Sewing 
Machines; Typewriters; Adding Machines; Con- 
struction Material and Supplies; Automobile 
Parts (For Ford, Chevrolet, GMC and Interna- 
tional|—Casa Royal S.A., Caixa Postal 182, 
Blumenau, Santa Catarina, Brazil. Cable ad- 
dress: "ROYAL." 

Oil and Kerosene Stoves; Typwriters (new and re- 
built); Refrigerators; Gold and Other Metals; 
Eye-glass Frames—B. S. Andrade Cavaignac, , 
Rua Leandro Martins 5-A, 1° Andar, Rio de”, 
Janeiro, Brazil. Cable address: DESTINO." 

Automobiles and Trucks (also Army Trucks, Gov- 
ernment Surplus); Refrigerators; Radios and 
Phonographs; Washing Machines; Farm Ma- 
chines, etc.—Cia. Importadora e Exportadora 
de S&o Paulo, Caixa Postal 1480, Sao Paulo 
Brazil. Cable address: ‘“CIMPA."’ 

lron; Steel; Metals; Machines; Cement; Hard- 
ware; Tools—Cia. Americana de Intercambio 
Brazil, Caixa Postal 1497, Rio de Janeiro 
Brazil. Cable address: ‘“CADIB." 

Household Steel; Aluminum; Plastics; Enameled 
Products and Supplies; Glassware; Toasters; 
Fans; Waffle Makers; Electric Stoves; Portable 
Oil Stoves; Grinders; Washing Machines; Dish 
Washing Machines; Silverware; Cutlery; Alu- 
minumware; Garden Tools; Hospital Equip- 
ment and Supplies—Cia. Americana de Inter- 
cambio Brasil, Departamento de Represen- 
tagdes, Caixa Postal 1497, Rio de Janeiro, 
Brazil. Cable address: ‘“CADIB."’ 

Wheat Flour; Tin Plates—Lascinio Carnasciali, 
Caixa Postal 248, Ponta Grossa, Parané, Brazil. 
Cable address: “CARNASCIALI." 

Woodworking Machinery; Electric Saw Blades; 
Hardware; Tools; Generators — Sirotsky Bir- 
mann S.A., Caixa Postal 6, Passo Fundo, Rio 
Grande do Sul, Brazil. 

Caustic Soda; Pitch (Tar); Aluminum Sulphate; 
Black Steel Plates; Corrugated Steel Plates; 
Barbed and Plain Wire; Tanners’ Chemicals; 
Cement; Steel, Iron, Tin, and Copper in All 
Forms and Shapes—Breno Mecking Petry, Rua 
Venancio Ayres 887, Pdrto Alegre, Rio Grande 
do Sul, Brazil. 


The following Brazilian Firms Wish 
to Represent American Manufacturers: 


Machinery; Motors; Radios; Chemical Products; 
Oil Stoves; Glass in General; Novelties—Rep- 
resentagdoes ‘'Radar'’’ Limitada, Caixa Postal 
4478, Sao Paulo, Brazil. (This firm wishes ex- 
clusive representation and distribution in 
Brazil.) Cable address: “ATOMICO." 

Calcium Carburet; Caustic Soda; Pitch; Water 
Pipes; Barbed Wire; Enamelware; Glassware— 
M. Amarante Rocha, Rua Frei Miguelinho 46, 
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Metal Grande do Norte, Brazil. 

Americaft Merchandise in General—F. Joe! & 
Cia., Caixa Postal 76, Parnaiba, Piauf, Brazil. 
Cable address: ''VERAMOS." 

Iron; Steel; Aluminum; Hardware; Cement; 
Pitch; Caustic Soda—vU. S. Sacramento & Cia. 
Ltda., Rua Padre Antonio de S& 4, Salvador, 
Bahia, Brazil. Cable address: ‘'SACRA- 
MENTO." 

Automotive Parts and Accessories; Radios; Re- 
frigerators; Household Appliances; Electrical 
Appliances—Moacyr P. Oliveira, Caixa Postal 
711, Recife, Pernambuco, Brazil. Cable ad- 
dress: ''ERMEPO." 

American Merchandise in General—Irmaos Mas- 
trandréa & Cia. Ltda., Caixa Postal 5513, Sao 
Paulo, Brazil. Cable address: ''REDEMCO." 

Steel; Black Sheets; Barbed Wire; Galvanized 
Pipes; Galvanized Steel Sheets; Hardware; 
Tools—Clovis Coelho & Cia., Rua Duque de 
Caxias 337, |° Andar, Recife, Pernambuco, 
Brazil. (This firm wishes to represent on a com- 
mission basis and exclusively.) Cable address: 
“CLOVICO." 

American Merchandise in General—Orci! Or- 
ganizagaGo de Representagdes, Contabilidade, 
Impostos Ltda., Avenida Presidente Antonio 
Carlos 207, 12° Andar, Sala 1205, Rio de 
Janeiro, Brazil. 

American Laboratories and Manufacturers of 
Chemical and Pharmaceutical Products, Surgi- 
cal Instruments and Sundries—Comercia! |Im- 
portadora e Exportadora ‘Olimpia’ Ltda.. 
Rua Quintino Bocayuva 176, Sales 225/226, 
Sao Paulo, S. P., Brazil. 

American Manufacturers — Goncalves & Cia., 
Caixa Postal 34, Parnaiba, Piau/, Brazil. Cable 
address: '‘PESCADOR." (This firm wishes to 
represent American manufacturers and export- 
ers for the States of Piauf and Maranh4o.) 

Hardware; Radios; Bicycles; Motorcycles; Auto- 
mobile Parts; Costume Jewelry — Sociedade 
Anonima Comercio e Representacdes de Ser- 
gipe, Caixa Postal 51, Aracajé, Sergipe, Brazil. 
Cable address: 'SACER." 

Tires; Inner Tubes; Sea Motors; Radios; Machines 
for Cracker and Candy Manufacturing; Re- 
frigerators; Plastic Novelties; Novelties in Gen- 
eral; Circular Saw; Automobile Parts and Ac- 
cessories; Lubricators; Electrical Appliances; 
Galvanized Wire; Barbed Wire; Packing Paper; 
Paper for Engineers; Tin Plates; Wheat Flour; 
Foodstuff, etc.—Vasquez, Fernandez & Cia., 
Caixa Postal 821, Belém, Paré, Brazil. Cable 
address: ''NANDEZ."’ 

Refrigerators; Radios; Paper (for all purposes); 
Industrial Machines; Wire (barbed and plain); 
Wheat Flour; Cod Fish; Hardware; Pitch; 
Caustic Soda; Plastics; Novelties—Guimaraes 
& Cia., Caixa Postal 97, Maceiéd, Alagéas, 
Brazil. Cable address: '"ANGUI.” 

Adding Machines; Typewriters—Dantas & Vieira, 
Caixa Postal 54, Aracajé, Sergipe, Brazil. Cable 
address: '"COMETA."' 











